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KATA SAMBUTAN / WELKOMSTWOORD

NJANJIAN  PERSIAPAN / VOORBEREIDINGSLIED: BNG 413 : 1, 2
Indahnja saat jang teduh

Indahnja saat jang teduh

Menghadap takhta Bapaku

dengan bahagia penuh

Kunaîkan doa padaNja

betapa rindu hatiku

Sehingga hatiku lega

kepada saat doaku

Diwaktu bimbang dan gentar
Bersama orang jang kudus

Djiwaku aman dan segar

kutjari wadjah Penebus

Kubebas dari seteru

dengan gembira dan teguh

Didalam saat jang teduh

kunanti saat jang teduh
PERTOLONGAN KAMI & SALAM / ONZE HULP EN GROET

NJANJIAN  / LIED BNG 412 : 1, 2 

Allah hadir bagi kita

Allah hadir, sungguh hadir

Dan hendak memb’ri berkat
di djema^atNja jang kudus

Melimpahkan kuasa Rohnja
biar kasih kurniaNja

Bagai hudjan jang lebat

menjegarkan kita t’rus



Koor:
Dengan Roh Kudus, ja Tuhan




UmatMu berkatilah




Baharui hati kami




O, tjurahkan kurnia
DOA / GEBED

PEMBATJAAN ALKITAB / SCHRIFTLEZING: KEDJADIAN / GENESIS 48: 15-16 
20-22 & IBRANI / HEBREEËN 11: 13-16; 13,14

KEDJADIAN / GENESIS : 15-16 & 20-22

48,15 Sesudah itu diberkatinjalah Jusuf, katanja: "Nenekku dan ajahku, Abraham dan Ishak, telah hidup di hadapan Allah; Allah itu, sebagai Allah jang telah mendjadi gembalaku selama hidupku sampai sekarang, 16 dan sebagai Malaikat jang telah melepaskan aku dari segala bahaja, Dialah kiranja jang memberkati orang-orang muda ini, sehingga namaku serta nama nenek dan bapaku, Abraham dan Ishak, termasjhur oleh karena mereka dan sehingga mereka bertambah-tambah menjadi jumlah jang besar di bumi."
20 Lalu diberkatinjalah mereka pada waktu itu, katanja: "Dengan menjebutkan namamulah orang Israel akan memberkati, demikian: Allah kiranja membuat engkau seperti Efraim dan seperti Manasje." Demikianlah didahulukannja Efraim dari pada Manasje 21 Kemudian berkatalah Israel kepada Jusuf: "Tidak lama lagi aku akan mati, tetapi Allah akan menjertai kamu dan membawa kamu kembali ke negeri nenek mojangmu. 21 Dan sekarang aku memberikan kepadamu sebagai kelebihanmu dari pada saudara-saudaramu, suatu punggung gunung jang kurebut dengan pedang dan panahku dari tangan orang Amori."
GENESIS 48: 15-16;  20-22

15 Hij zegende Jozef met deze woorden: ‘De God naar wiens wil mijn voorouders Abraham en Isaak zich richtten, de God die mijn leven lang mijn herder is geweest, 16 de engel die mij heeft bevrijd van alle onheil, hij geve deze jongens zijn zegen. Moge mijn naam door hen voortleven, en ook die van mijn voorouders Abraham en Isaak, en mogen zij zich over de hele aarde uitbreiden.’
20 Zo zegende hij hen die dag met de woorden: ‘Jullie naam zal worden genoemd in de zegenwensen van de Israëlieten. Ze zullen zeggen: “Moge God u maken als Efraïm en Manasse.”’ Zo plaatste hij Efraïm vóór Manasse. 

21 Daarna zei Israël tegen Jozef: ‘Ik zal nu spoedig sterven. Maar God zal jullie ter zijde staan en jullie laten terugkeren naar het land van je voorouders. 22 En jou geef ik meer dan je broers: een bergrug die ik de Amorieten met mijn zwaard en mijn boog afhandig heb gemaakt.’ 

IBRANI / HEBREEËN  11 : 13-16; 13:14
Dalam iman mereka semua ini telah mati sebagai orang-orang jang tidak memperoleh apa jang didjandjikan itu, tetapi jang hanja dari djauh melihatnja dan melambai-lambai kepadanja dan jang mengakui, bahwa mereka adalah orang asing dan pendatang di bumi ini. 14 Sebab mereka jang berkata demikian menjatakan, bahwa mereka dengan rindu menjari suatu tanah air. 15 Dan kalau sekiranja dalam hal itu mereka ingat akan tanah asal, jang telah mereka tinggalkan, maka mereka jukup mempunjai kesempatan untuk pulang ke situ. 16 Tetapi sekarang mereka merindukan tanah air jang lebih baik jaitu satu tanah air sorgawi. Sebab itu Allah tidak malu disebut Allah mereka, karena Ia telah mempersiapkan sebuah kota bagi mereka.
1314 Sebab di sini kita tidak mempunjai tempat tinggal jang tetap; kita mentjari kota jang akan datang.
13 Zij allen zijn in geloof gestorven; wat hun beloofd was zagen ze geen werkelijkheid worden, ze hebben slechts een glimp ervan begroet, en ze zeiden van zichzelf dat zij op aarde leefden als vreemdelingen en gasten. 14 Door zo te spreken lieten ze blijken op doorreis te zijn naar een vaderland. 15 En daarmee bedoelden ze niet het vaderland waaruit ze weggetrokken waren, anders waren ze daarheen wel teruggekeerd. 16 Nee, ze keken reikhalzend uit naar een beter vaderland: het hemelse. Daarom schaamt God zich er niet voor hun God genoemd te worden en heeft hij voor hen een stad gereedgemaakt. 

1314 Onze stad is immers niet blijvend, wij kijken juist verlangend uit naar de stad die komt
NJANJIAN / LIED BNG 294 : 1, 2
1) Bila topan kras melanda hidupmu
2) Adakah beban membuat kau penat

Bila putus asa dan letih lesu
salib jang kau Pikul menekan berat

Berkat Tuhan satu-satu hitunglah
Hitunglah berkatNja, pasti kau lega

Kau nistjaja kagum oleh KasihNja
dan bernjanji trus penuh bahagia


Berkat Tuhan, mari hitunglah

kau ‘kan kagum oleh kasihNja


Berkat Tuhan mari hitunglah


kau nistjaja kagum oleh kasihNja

PEMBERITAAN FIRMAN / VERKONDIGING
NJANJIAN / LIED API INDJIL

Tuhan punja maksud, deng katong pung datuk datuk, 
semula dorang tarima Api Indjil Sakarang dong su seng ada, 
jang tinggal tjuma pasang par anak tjutju samua sakarang ini 

La biar Api Indjil trus manjala, oh manjala di katong pung hati

La biar akang pung tjahaja, oh tarpantjar trus sioh dari Ambon

La dari dolo sampe Tuhan Jesus bale kombali

La dari dolo sampe Tuhan Jesus bale kombali

DOA SJUKUR / DANK EN VOORBEDEN 
NJANJIAN PENUTUP / SLOTLIED CD TERIMA KASIH TUHAN
UTJAPAN SELAMAT TINGGALKAN TAHUN JANG LAMA DN SELAMAT MASUK TAHUN BARU
PENGUTUSAN DAN BERKAT / WEGZENDING EN ZEGENBEDE

P.
Saudara-saudara tahun ini segera selesai. Kita kuntji tahun ini dengan bersjukur kepada Tuhan dan sadar Tuhan sudah menuntun kita sepandjang tahun ini.

Ia menjertai kita dalam suka maupun duka, dalam untung maupun malang
Dj
Diberkatilah Dia jang adalah perlindungan dan kubu pertahanan kita

(Gezegend Hij die onze  toevlucht en onze vesting is)


AMIN


